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AHHOMayus. B cTaTbe npeacTaBneHbl pesynbTaTbl UCCNEA0BAHNUS GOPMUPOBAHMS MEXKY/IbTYPHOU KOMNETEHTHOCTU
y CTYAEHTOB-/IMHIBUCTOB C UCMONb30BAHUEM LMDPOBbIX pecypcoB. MoayyeHHble AaHHbIE YKa3blBaoT
Ha B3aMMOCBS3b MEX/Y YPOBHEM Pa3BUTWS OTAENbHbIX NMapaMeTPOB MEXKYAbTYPHOM CEH3UTUBHO-
CTW U NMPUMEHEHMEM cneundUYecknx LMdpoBbIX MHCTPYMEHTOB. Ha oCHOBE NpOBEAEHHOrO aHanM3a
[lenaeTcs BbIBOA O HEOHXOAMMOCTM yyeTa NoTeHLMana LMdpoBbIX pecypcoB Ans GOpMUPOBAHUS MeX-
KYNbTYPHOM CEH3UTUBHOCTM B NpoLecce 06y4eHUs MHOCTPAHHBIM S3bIKaM.
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BBEAEHUE

(DopMMpOoBaHME MEXKYNbTYPHON ceH3nTuBHOCTH (MC)
KaK OCHOBbI MeXKynbTypHOM KomneTeHTHocTh (MK)
MPU3HAETCS OOHOM W3 KIIHOYEBbLIX Lienei NoAroTOBKM
cneumManvcToB B 001acTv MEXKYNbTYPHOro B3auMMo-
pencreus. MNockonbky MC nossonsieT agantmMpoBaTb
CBOE MoBefeHue U KOMMYHMKaLMIO B COOTBETCTBMM
C KYNbTYPHBIM KOHTEKCTOM, 3((EKTUBHO NPeoaoneBaTh
KynbTypHble 6apbepbl, OHa MOMoOraeT byaywum cne’
LManMCTaM yCTaHaBAMBATb B3aMMOMNOHUMaHWE MexXay
NpeacTaBUTENSMU Pa3HbIX HALMOHANbHOCTEMN.

B HacTosLiee Bpems NOOM XMBYT B CMeLUAHHOW
peanbHOCTH, FAe UX CoLMaNbHas aKTMBHOCTb BCE Yalle
CMEeLLaeTcs B MHTEPHET-NpOCTpaHcTBo. Lindposbie
TEXHONOMMM CTaHOBATCS HEOTbEMNEMOM YacTblo He
TO/IbKO MOBCEAHEBHOWM XWU3HU, HO M 0Bpa3oBaTeNbHO-
ro npouecca. 3TM U3MEeHeHWs CTaBAT Nepeq, uccneno-
BaTeNsIMX HOBblE BbI30OBbI, B TOM YMcie u B 061acTu
U3YYeHUs MEXKYBbTYPHOM CE3UTUBHOCTU, aKTyanmnsu-
pyst BONpOCbl ee GOPpMUPOBaHUA B YCNOBUAX Lindpo-
BM3aLMU U U3MEHSIOLWENCS COLMANBHOM peanbHOCTH.

HecmoTps Ha pacTyliee 0CcOo3HaHWe MnoTeHumMana
uMdpoBbIX pecypcoB B 0O6pa3oBaHMK, YACIO Uccne-
[NOBaHWI, MOCBALLEHHbIX U3YYEHUIO UX NPUMEHEHUS
ans dopmupoBaHug MC, ocTaeTcsl HeLOCTaTOYHbIM.
B uactHocTH, cnabo mM3yyeH nonb30BaTeNbCKMI OMbIT
CTYAEHTOB LMGOPOBbIMU pecypcamu AN18 U3ydYeHus
MHOCTPAHHOTO #3blKa. JTO CO34aeT npoben B MOHM-
MaHUK TOro, Kak 3ddeKTUBHO MHTErpupoBaTb LMUd-
pOBble TEXHOOMMM B 0O6pa3oBaTeNbHbIM NpoLecc Ans
(HOPMUPOBAHUS MEXKYBTYPHOMU CEH3UTUBHOCTMU.

Llenb HacTosLEero UccnefoBaHUs — BbISBUTb posib
LUMPPOBbIX pecypcos, NPUMEHSEMbIX AN U3YYEeHUS
MHOCTPAHHOIO £3blka, B HGOPMUPOBAHUM MEXKYSb-
TYPHOW CEH3UTUBHOCTK.

bbina BbIABMHYTA ruMnoTesa, COMMacHO KOTOPOM
NPpUMEHEHWe onpefeneHHbIX LUMOPOBbIX Pecypcos
B npouecce oby4yeHUs MHOCTPaHHbIM S3blkaM CBS3a-
HO C pPa3BMTMEM OTAENbHbIX NMapPaMETPOB MEXKY/b-
TYPHOW CEH3UTUBHOCTK.

TEOPETUYECKUE NMPEACTABJIEHUA

0 MEXXKYJIbTYPHOW CEH3UTUBHOCTU
N POJIN LLU®POBbLIX PECYPCOB

B EE D OPMUPOBAHUM

CeH3MTUBHOCTb U MEXKYJ/IbTypHas KOMNETEHTHOCTb
NUYHOCTU

CornacHo ofiHOM M3 AMHaMMYeCKUX Moaenei, GopMu-
pOBaHME MEXKYNbTYPHOM KOMMETEHTHOCTU AOCTUraeT-
CS Ha CTaguy MHTerpaumu, Ansg KOTOPOM XapaKTepeH
BbICOKMIA YPOBEHb Pa3BUTUS CEH3UTUMBHOCTM [Bennett,
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1986]. lMopobHas uHTEpRpeTauus MexXKyNbTypPHOM
CEH3UTMBHOCTM NO3BOJISIET paCcCMaTPMBATb 3TOT TEPMUH
B KQUeCTBE CUHOHMMA MOHSATUS KMEXKY/bTYpHasi KOM-
NETEHTHOCTb», YTO MOAYEPKUBAET MX TECHYH B3aUMO-
CBS13b M B3aMMO3aBUCUMOCTb.

MHeHMe O TeCHOM B3aMMOCBS3M MEXKYNLTYPHOM
KOMMETEHTHOCTU U CeH3UTUBHOCTU pa3aensieT JI.T. MNo-
uebyT, Tpaktys MC Kak 4YyBCTBUTENbHOCTb YeNOBEKA
K KYNbTYPHbIM Pa3fiMumnsaM, OLLEHKY UX C TOUKM 3pEHUs
penatuBmM3Ma, CnocobHOCTb MOHMMATb U MPUHWUMATb
MHOXECTBEHHOCTb UAEMN, LLeHHOCTEM, yCTaHOBOK. ABTOP
cumutaert,yto MC coctaBnset ssapo MK u urpaet knrove-
BYI0 ponb B ee popmupoBaHuu [[Moyebyt, 2010].

KoHuenTyanusmnpys noHATUE  KMEXKYNbTypHas
CEH3UTUBHOCTb» Kak 0c0B0 3HaUMMOe CBOWCTBO NY-
Hoctu B cTpykType MK, I YeH 1 Y. CrtapocTa TpakTytoT
€ro Kak roTOBHOCTb IMYHOCTU MPU3HATb, MOHATb U NPU-
HATb KynbTypHble pasnnums [Chen, Starosta, 1998].
YueHble CUMTAIOT, YTO CEH3UTUMBHOCTb PAaCKpbIBAETCS
yepes LWeCTb B3aMMOCBSA3aHHbIX KOMMOHEHTOB: CaMO-
OLLeHKa, CaMOKOHTPO/b, 3MMNaTUs, HENnpeaB3(TOCTb,
HeoCYyXXAeHUe, HENMPUHYXXAEHHOCTb U eCTeCTBEHHOCTb
B 00LLeHMI. 19 TOro YTo6bl SMAMPUYECKU BEPUDULIU-
poBaTh CBOK KoHLenuuto, YeH n CrapocTa pa3paborta-
JIV LWIKany u3mMepeHuns 4yBcTBuTenbHOCTH (Intercultural
Sensitivity Scale) u nposenu ee anpobauuto B psae
uccneposaHuid. LLikana 6bina nepeBefieHa Ha pasHble
A3bIKM U MUCMOMb30BaHa B CEPUM KPOCC-KYNbTYPHbIX
nccneposaHuin [Chang, 2023; Gémez et al.,, 2023;
Loebel, Galvez-Nieto, Beltran-Véliz, 2021; Martinez-
Zelaya, Chavez-Herting, Guglielmetti-Serrano, 2024].

CornacHo npepacrasnenuto 0 MK A, 1. KapHbiwe-
Ba, MMEHHO NCMXON0rM4yeckas roToBHOCTb K B3anUMO-
LLeCTBUIO C MpeacTaBUTENSIMU PA3IMYHBIX KYNbTyp
NIEXXUT B OCHOBE MEXKYNbTYPHOM KOMMETEHTHOCTU
nuuHocTu. ABTop onpenensieT MK Kak MHOrOMepHOE,
MHTErpaLmMoHHOe KayecTBO JIMYHOCTM, BK/KOYatOLLEe
B cebs Heckonbko napametpoB [KapHbiwes, 2009].
Takol noaxop NoavYepKMBAET CIOXHOCTb U MHOrO-
ACMNEeKTHOCTb 3TOro (eHOMeHa, aKLEeHTUpys BHUMaA-
HMe Ha HeobXOAMMOCTWM Pa3BUTUS He TONMbKO 3Ha-
HWIA U HAaBbIKOB, HO U MCUXOIOTMYECKON FOTOBHOCTU
JIMYHOCTU K MEXKYNbTYPHOMY B3aUMOAENCTBUIO.

LincdpoBsbie pecypcbl B hopMUpPOBaHUM
MEXKY/bTYPHOI CEH3UTUBHOCTH

OCHOBHbIM yc/loBUEM (HDOPMMUPOBAHMSI MEXKKY/IBTYPHOM
KOMIMETEHTHOCTU U CEH3UTUBHOCTWU CUMTAETCS HEero-
CpefCTBEHHOE B3aUMOLEWCTBME C MNpencTaBUTENsIMU
APYrMX HaumoHanbHocTel. Mpu obyvyeHUM MHOCTPaH-
HbIM S13blKaM B HESI3bIKOBOW Cpefie MpsiMble KOHTaKTbl
C HOCUTENAMM 13blKa OFPaHMYEHbI, @ LMPPOBLIE TEX-
HOMOMUM MPEAOCTaBNAOT BO3SMOXKHOCTU A1 OHNAMH-
OOLIEHMS M [OCTYyNa K ayTeHTUYHbIM  KYNbTYPHbIM
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M 93bIKOBbIM pecypcaMm. 3TU Cnocobbl COMpUKO-
CHOBEHMS C KYNBTYPOI YaCTUUHO KOMMEHCUPYHOT OTCYT-
CTBUE XXMBOTO OOLLEHMS.

B HactoqweM uccnenoBaHuM Mbl OMMPanuChb Ha
TPaHCAMCUMMIMHAPHBIA NOAXOA, K aHanu3y umdpo-
BOW coumanuzaumu u uudposor nuuHoctu I Y. Con-
[L.aTOBOMW, @ TakXXe Ha Apyrue UccnefoBaHus, Kotopble
NO3BOJISIKOT NPEANONOXKUTb, YTO LU(BPOBbIE pecypchl
MOryT ObITb MCMONb30BaHbl B KayeCTBE XXM3HeCno-
COOHbIX BapWMaHTOB [OMOMHWUTENbHOM MOAAEPXKKM
M (HOPMUPOBAHUS MEXKYNBTYPHOW CEH3UTUBHOCTU
[ConpaToBa, 2021]. Tak, aHanu3 56 wccnenoBaHWiA,
npoeeaeHHbix B 2000-2021 ropas, BbISIBMA, 4TO
npuMeHeHne UMPOBbLIX TexHonorum ang bopmu-
POBaHMs MEXKYNbTYPHOW CEH3UTUBHOCTU B LENOM
DAEeT MoNoXuTenbHbIR 3pdekT [Zhang, Zhou, 2023a].
Hapsay ¢ TpaanUMOHHBIMU LUDPOBBLIMU UHCTPYMEH-
TaMu AN GOPMUPOBAHUS MEXKYIBTYPHOW KoMmme-
TEHTHOCTU MOSBASIIOTCS M WMHHOBALMOHHbIE MOAXO-
Abl, Takme Kak «virtual exchange» [O’Dowd, 2018],
MOOK nns mM3yyeHus MHOCTPaHHbIX A3bIKOB [Rai et
al., 2023], u MobunbHble NPUIOXKEHUS, HAaNpaBaeH-
Hble Ha dopmuposaHne MK [Zhang, Zhou, 20236].
B otnnume ot BupTyanbHon mobunbHoctn n MOOK,
dopmart «virtual exchange» npeagnonaraet onauTenb-
HOe MEeXKYNnbTypHOe B3aMMOJeNCTBME B npoLecce
OHNalH-00yYeHuns, BK/IOYAs COBMECTHbIE MPOEKThI
C NpeaCTaBUTENSIMU APYTUX KYNbTYP, YTO BbIXOAMT 3a
paMKM CTaHAAPTHOrO AMCTaHLMOHHOrO 06pa3oBaHusl.
Mpu stom MOOK wucnonb3ytotca ans GpopMupoBa-
H1a MK B orpaHW4YeHHON CTeneHu, NpenMyLLecTBeH-
HO B KOHTEKCTE W3YYEHUS aHIMUIACKOrO, KUTANCKOro
M UCMAHCKOTO $13bIKOB. M0OOWbHbIE NPUIOXKEHWS,
OpueHTUpoBaHHble Ha dopMupoBaHue MK, cornacHo
[aHHbIM, HAXOAAT OTK/IMK Y CTYLLEHTOB TONbKO B CAY-
Yyae ux yfo6CcTBa M NPaAKTUYECKOW NONe3HOCTU.

OTMeTM, UTO He BCe COBpEeMeHHble LMdpoBbie
pecypcbl popMmmnpoBaHus MC npeanonarakoT BO3MOX-
HOCTb HEeMoCPeLCTBEHHOrO OOLEHUS C HOCUTENSMU
A3blka. KOCBEHHOE B3aMMOAENCTBME C KyNbTYpoOK Ye-
pe3 TeKCTbl, BUAEO- U Apyrve MeanaMaTepuanbl Takxke
BHOCMUT 3HauuTENbHbIM BKNaL B (GopmupoBaHue MC
[Kormos, Csizér, 2007]. MNo3ToMy B HaweM uccneno-
BaHUM WHTEpeC MpefCTaBAAOT ABa BMAA LMOPOBbLIX
pecypcoB: obLLeHne C HocuTeNeM si3blka U Onocpeno-
BaHHOE KYNbTYPHbIMU MPOAYKTaMW B3aUMOLENCTBUE
C KYNbTYpOWA.

B KOHTekcTe cuCTEMbI  METOAO0NOMMYECKUX
M TEOpeTUYECKUX NPUHLMMNOB AeSTeNbHOCTHOrO Noj-
X042 K KnaccudukalumMu BULOB peyeBOir LeaTeNbHO-
ctn U. A. 3uMHeN, KynbTypHble KOHTaKTbl B LUGPOBOM
cpene MOXHO pasfenutb Ha Age rpynnbl. lNepsas
rpynna - KOHTaKTbl, MpeAnonaratlolmne peLentus-
HO-MPOAYKTUBHbIE BWIbl PEYEBOM [AEeATEeNbHOCTU:
obleHne B uaTax, MecCCeHxepax, COLMabHbIX

cetax, 6norax, Ha dopymax, UCMONb30BaAHME 3/eK-
TPOHHOW MOYTbI, FOJI0COBbIX COOBLLEHMI, BUAEOCBS-
3U, OHNaNH-00yyeHne C HocuTensMu s3bika. BTopas
rpynna — KOHTaKTbl, NpeAnonarallme peLenTUBHblE
BUIbl pEYeBOV [OesTeNbHOCTU: MPOCMOTP KOPOTKMX
BMAEOMATEPUANOB, GUIBMOB, YTEHWE KHUT U XXYypHa-
JIOB B 3/1eKTPOHHOM (dopMaTe, NpOoC/yLMBaHWE NOA-
KacToB, pafMo Ha M3y4yaeMOM 513blke, MPOCMOTP BUP-
TyanbHbIX TYPOB MO ropofaM M BUPTyabHbIX TYpOB
Mo My3esM CTpaHbl M3y4aemoro s3bik [3umMHag, 2001].

Mamepuanel u Memodsl uccnedosaHus

B cooTBeTcTBMM C Lenblo muccnenoBaHus, bein npo-
BEAEH OMpocC cpeau CTyAeHTOB 1-ro u 2-ro KypcoBs
HoBocnbupckoro rocygapCTBEHHOrO TeXHUYECKOro
yHuBepcuTeTa B Bo3pacte 18-20 ner, obyyatowmx-
€ MO HanpaefneHuto «JIMHrBMCTMKA®. Konuuectso
pecnoHaeHToB - 30 yenosek.

[ns n3mepexuns yposHsa passutnsg MC ncnonb3o-
Baslacb NATMHAKTOPHAN LIKana MEXKYNbTYPHOM CeH-
3utuBHocTM (Intercultural Sensitivity Scale), aBTopos
I. Yen n Y. Crapocrta [Chen, Starosta, 2000]. OcHoB-
Hble NapameTpbl WKanbl HANPABAEHbI HA OLIEHKY:

1) BHMMaTenbHOCTH, NpesynpeauTenbHOCTU BO

B3anMopencTBuu (interaction attentiveness);

2) 4yBCTBa YLOBO/bCTBUS, MOYHaEMOTO OT MEX-

KYNbTYpHOro B3auMMoAencTBus (interaction
enjoyment);

3) yBaXeHMs K KynbTypHOMY Ppa3Hoob6pasuio

(respect for cultural differences);

4) BOBNEYEHHOCTV BO B3amMMofeNncTBue (inter-

action engagement);

5) u4yBCTBa yBEPEHHOCTM B MEXKY/IbTYPHOM

B3anmopmeincTBumu (interaction confidence).

lkana ©6bina npeactaBneHa B aHMION3bIYHOW
BEPCMM, YPOBEHb BNAAEHUS AHIIMIACKUM  A3bIKOM
Y YH4aCTHUKOB MCCIEA0BaHMS 0Ka3acs AOCTaTOYHbIM
LNs TOro, YTo6bl OHKM Mornu 6e3 Kakux-nnbo 3aTpya-
HEHMW MOHSTb U 3aN0NHUTb MPeAJIOXKEHHbIE BONPOCHI.
[lononHuTenbHO K LWKane 6611 paspabotaH 0NpOCHMK
0 BMAAX M YACTOTHOCTM WMCMONb30BaHUS CTyAEHTaMu
LMdPOBbIX pecypcoB B y4ebHbIX Lensx. B onpocHuk
Oblnn BKIKOYEHbI Te LMPPOBble pecypcbl, KOTOpble
CTYAEHTbI YNOMSIHYNM B NPEeABAPUTENIbHOM UHTEPBBIO.

[ns oueHkn yactoTbl obpalleHus K pecypcam
npuMeHsnacb 5-6annbHag wkana, roe 5 obosHavaet
o4eHb YacToe obpalleHune (NoytH exxeaHeBHo), a 0 -
MOJIHOEe OTCYTCTBME OMbITa MCMONb30BaHMS. Bo Bpems
aHanM3a y4uTbIBaNIMCb CPefHME MoKa3aTenu, paccum-
TaHHble AN KaKA0M NOATPYNmbl.

CpaBHUTENbHBIA aHaNM3 BbIPAKEHHOCTM LWWKan
MC npoBoguMncs Ha OCHOBE «CbIpbIX» AaHHblE
n cTeHoB. JaHHble 0bpabaTbiBaimMCb B KOMMbLOTEp-
Hoi nporpamme MS Excel, a ong cTaTMCTMYECKOM
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OLleHKM Obln  33a4eicTBOBaH  MHOTOMYHKLMOHASb-
HbI KpUTepuit — yrnoBoe npeobpasoBaHne Ouwepa
(o™ Duwwepa).

Pe3yn bTaTbl UCC/IeO00BaHUA

MonyyeHHble pe3ynbTaThl TECTUPOBAHUS  MEXKY/b-
TYPHOM KOMMETEHTHOCTM Mo wkane Intercultural
Sensitivity Scale oTpaxalT CpaBHUTENBHO BbICOKUIA
YPOBEHb MEXKYNBTYPHON CEH3UTUBHOCTM Y BCEX OMpPO-
LIEHHbIX PEeCNOHAEHTOB B AManasoHe oT 77-112 (Max.
120). BeposiTHo, Bbibupas byayLyo npodeccuto, CBs-
3aHHYH C MEXKYNLTYPHbIM B3aUMOAENCTBUEM, CTYAEH-
Tbl BMOJHE TOTOBbl K OOLIEHMIO C MpeacTaBUTENSIMUI
MHBbIX HaLMOHanbHOCTel. PacnpeaeneHne mncnonb3o-
BaHWS CTYAEHTaMWU-IMHIBUCTaMU UMDPOBbIX pecyp-
COB OJ11 M3yUYeHUs1 93blKa M KYNbTYpbl NPeAcTaBneHo
B CBOZHOW Tabnumue 1.

Mo utoram ompoca CTyAeHTbl Yalle BCero npu-
MEeHSI0T ayAMoBM3yanbHble pecypcbl, 0coboi mony-
NAPHOCTBIO MOJb3YHTCS KOPOTKOMETPAXKHbIE POSIUKM.
CpaBHWTENBHO pexe pecrnoHAEHTbl WMHTEPECYHTCs
BMPTYyaNibHbIMK TypaMu No ropogam u myseam. Cpe-
A1 LMDPOBbIX pecypcoB, Npeanonaraowmx obweHune
C HOCWTENSIMM 913blKa, Ha NMEepBOM MecTe TEKCTOBble
MHCTPYMEHTbI, Ha BTOPOM - T[O/0COBble COO6Le-
HUS, BULEOCBA3b M OHMAMH-KYPCbl MPAKTUYECKU He
MCNOMb3YIOTCS PECNOHAEHTaMM.

YT006bI OLEHUTD, KaKMe LndPOBbIE PECYPChI U KaK
4acTo MCNOJb30BaNUCh B pPa3pese LWKa MeXKYNbTyp-
HOM CEH3UTUBHOCTM, Mbl NEPEBENU «Cbipble» Hannbl
B CTEHbl M MOAENWUAMN PECNOHAEHTOB Ha rPynnbl Mo
CTeneHu BbIPAKEHHOCTM MOKasaTenen Mo Kaxaon
wkane. B monyyeHHbIX moArpynnax npoBOAMAOCH

Psychological Studies

COMOCTaB/IEHNE 4acToTbl 06palleHus K UMdpOBbIM
pecypcam Ha OCHOBE CpefHUX 3HAYEeHUN (J).
3HauMMble OT/IMYMS B paspese LUKasbl KBHUMa-
TENbHOCTb, NpeaynpeauTenbHOCTb BO  B3aMMOAEN-
CTBMM C NPEACTaBUTENAMM APYTMX HALMOHAbHOCTEM»
nosy4yeHbl OTHOCUTENIbBHO [ABYX BWAOB LUMPPOBbIX
pecypcoB: XXypHanos B uudposom dopmaTe U pagmo.
PecnoHageHTbI, 0TAMYalOLWMeCs 0YeHb BbICOKMM YpPOB-
HEM BHUMATEeNbHOCTU W MNpesynpeauTenbHOCTM BO
B3aMMOLEMNCTBMU, YaLLe, YEM OCTasIbHbIE, YATAKOT XKYp-
Hanbl B UMdpoBoM GopmaTe u caywarT paguo (4,0
n 2,8; 3,51 1,3 cootBeTCTBEHHO). Pa3nnuuns gocrosep-
Hbl Ha ypoBHe p £ 0,05 pnan 1=6;n 3 =8 (puc. 1).

EMETyR/15HbIE Ty bl M0 Y3 23M CTP MBI NSy 3EMOT0 A3 bIKS [
BHPTYaABHBI Ty} b N0 FOR QAEH H CTP3HE HEYI3EAORD A30IKA
CoBMeCTHOE ORARITA-0BYIEHIE C HOCHTZ AN Sabce
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Puc. 1. CooTHOLIEHME YaCTOTbl UCMOIb30BAHMS LUMPPOBbIX
pecypcoB 1 nokasaTtesnei no wkane «BHMMaTenbHoCTb
¥ NpeaynpeauTenbHOCTb BO B3aUMOLENCTBUMY

Mo cnepytoweMy nokasaTtento, «4yBCTBO Y[AO-
BOJIbCTBUS, MONy4aEMOE OT MEXKY/IbTYPHOro B3anMo-
LLeCTBUS», YYaCTHUKU UCCNefoBaHUS pa3fennnmnchb
Ha Tpu rpynnbl. B rpynny c o4eHb BbICOKUM YPOBHEM
BowU 14 pecnoHAEeHTOB, C BbICOKMM YpOBHeM - 15

Tabnuua 1

YACTOTA MCMNOJIb3OBAHMNA LN®POBbLIX PECYPCOB

110

Ne Lindposbie pecypcel YacTora ncnonb3oBaHus (U)
1.  Kopotkue Buoeomartepuansl 4,6
2.  ®unbMbl 3,9
3. [loakactbl 3,8
4.  Knuru B undposom dopmate 3,4
5. TekcToBble MHCTPYMEHTbI 06LLEeHMS 3,0
6. XKypHanbl B umdpoBom popmate 2,9
7. TonocoBble MHCTPYMEHTbI 06LLeHMS 2,1
8. Paguo 1,5
9.  VIHCTpyMeHTbl BUAEOCBS3M 1,2
10. CoBMecTHOe OHMAlH-0bY4YeHMEe C HOCUTENSMM A3bIKa 1,2
11. BwupTyanbHbie Typbl NO FOPOAAM M CTPAHE M3YYAEMOTO 53bIKa 0,8
12. BwpTyanbHble Typbl N0 My3esM CTPaHbl M3y4aeMOro A3blka 0,4
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yenosek, y OLHOrO CTyeHTa MNokasaTteib YA0BOJb-
CTBUS 3aUKCMPOBAH Ha cpefiHeM ypoBHe. [pu 3ToM
pa3HuLa LOCTOBEpPHA MO OAHOMY M3 BMAOB LMPPO-
BbIX MHCTPYMEHTOB — KHUraM B UncbpoBoM dopmaTte
(p*amMn=2,7; p<0,01 pna n1=15; n2=14) (puc. 2).

BTy s TYTEL Mo MR SPGB yeors T [
IV TYPH T TOpORDN K eTERE InyRenor) i |
CommecToe o ofyuEise ¢ e o [
—
o
So—— .
—
e e .
g e
Hrompyerm veocsmns [
Tomneossr senmpmeiss oo |
———

00 05 L0 L3 20 25 30 35 40 45 50
W BEmOR ypoBers  MO9SHE BENOKIGE YpOBeHS
Puc. 2. COOTHOLIEHME YaCTOTbl UCMOMb30BaHUsH LUBPOBbIX
pecypcoB U nokasaTteneii no Lkane «4yBcTBO yA0BO/b-
CTBUS], MOSly4aEMOE OT MEXKY/LTYPHOIO B3aUMOLENCTBUSI»

B nocnenytoleM CpaBHEHUMM MCMONb30BaHMS
UMGbPOBbLIX PECypCcoB B MOArpynnax no CTENEHU Bbl-
PAXEHHOCTM MOKasaTeNel Mo LWKane <«yBaXXEHUe
K Ky/IbTYPHOMY pa3HO0b6pa3unto» BbISBNEHO pasinune
B UTEHMM XXYpPHaNoB B LMbpPOBOM dopmaTe y CTyLEeH-
TOB, MONYYMBLLUMX OYEHb BbICOKME NMOKA3aTeNM MO 3TO-
My napametpy MC (p<0,05 png n1=19; n2=9) (puc. 3).

"DHPTYATE BT TYFEL Mo MR CTEAKE HEJASMOND ATHKA
BIHpIaIHbIE TYFBI W0 [OPOfNE H CTPANE HEYYAeMOID TSR0,
CloEmenTre ORI O FHHE ¢ HOCHTATIDNK THTR
PHENED

Pamu

Hypmams 5 b posom dopmans

Topmsaser

KT B I poBos dopmare

e

HseygmesTs BHmsC AT

TOBoBHS KECTRYMBKTH OOEHI]

TeKCTUBHE HETPYHERTS! OBIEHIT
00 05 L0 13 20 25 30 35 40 45 50

WEHDORHH YpoBeKE  MOYRHE BEICOKEG YPOBEHD

Puc. 3. CooTHOLIEHME YaCTOTbl UCMONBb30BAHMS LUMDPOBbIX
pecypcoB 1 NnokasaTenei no wkasne «YBakeHue K KynbTyp-
HOMY pa3Ho0obpasuto»

B paspese moarpynn no wkanaM «BOBJIEYEH-
HOCTb» U «YBEPEHHOCTb» AOCTOBEPHbIX Pa3nMumii
He Obln0 0OHapYXeHO.

06cy)xaeHUe pesynbTaToB UCC/IeA0BaHMS
TakMM 06pa3oM, NpennoyTeHne LUGBPOBbIX MHCTPY-

MEHTOB 414 U3y4eHUA UHOCTPAHHOIO A3bika Yy CTyAeH-
TOB-JIMHIBUCTOB HE OTNIMYAETCA CI'IELI,VId)l/IKOVI, a CKopee,

OTBEYaeT TeHAEeHUMM MOMyAspHOCTM MPOCMOTPA KO-
POTKMX BWAEOPONIMKOB CPeay BCeX Mob3oBaTenen
MHTEPHEeT. YYaCTHWKM MCCNefoBaHMs Yalle HaxoasT
MEXKY/IbTYpHble KOHTaKTbl MpPU MOMOLUM TEKCTOBbIX
M TONOCOBbLIX MHCTPYMEHTOB, YTO TaKXe COOTBETCTBY-
€T COBPEMEHHbIM TEHAEHLUMSM MCMOMb30BaHMS LMG-
pOBbIX pecypcoB Ansi KOMMyHukauun. OueBnaHo, 13-
32 HWM3KOM AOCTYMHOCTU WM 3arpy>XKeHHOCTU yyeboin
CTyOEHTbl HEeYyacTo MPOXOAAT OHMANH-KYpCbl BMecTe
C HOCUTENSIMM 93bIKa.

[loctoBepHble oTAnYMS B NpeanoyTeHnn Luudpo-
BbIX PECYPCOB MEXAY rpynnaMu no napameTpy «npo-
SIB/IeHWe BHMMATENbHOCTM U MpeaynpeanTenbHOCTU
K NpeacTaBuTensaM APYrux KynbTyp» OOBACHATCS
cnenylowWwmnMK nNpuunHamu. Bo-nepBeebix, YteHne xyp-
HaNbHbIX CTaTeEM M MPOCIyLWMBaHWE paauonepeaau
3aHMMAET MeHblUe BPEMEHM, YEM, HAaMpUMep, YTEHNE
KHUT, Haps4y C 3TUM HaCTOsLME WCTOYHMKM [0CTa-
TOYHO MH(OPMATMBHbI, B TOM YMC/IE C TOYKM 3pEHUs
KyNbTYpHO-CNEeLMPUYHbIX 3HaHWA. Bo-BTOpbIX, uTe-
HME NO3BONSIET BEPHYTbCS K MAnOMOHATHbIM dpar-
MeHTaM, 4To crnocobcTByeT bonee 0CO3HAHHOMY BOC-
MPpUSTUIO U MPOHUKHOBEHMIO B KYNbTYpY M3y4aeMoro
A3blKa, T. €. NPOSBIEHMI0 BHUMATENbHOCTU K KYNbTYp-
HbIM pa3nuuusM. B-TpeTbux, ayAMpoBaHUe Kak BuA,
peyeBON AeATeNbHOCTU CBSA3aHO C TPYAHOCTAMU Cer-
MEHTALMU 1 OPraHmn3aLMu KOHTPOSIS MOHUMaHMS, 4T
TpebyeT OT CTYAEHTOB He TOMIbKO XOpOoLLOo chopMumpo-
BAHHbIX HABbIKOB, HO U 3HAYUTENbHbIX KOTHUTUBHbIX
YCUAUR, @ TaKXKe pasBuTON Boneson perynsumu. Mpu
3TOM pa3BuTas BOIEBas Peryasums Hanpsamyr CBs3a-
Ha CO CMOCOBHOCTbIO KOHLEHTPUPOBATLCA M yrpaB-
NATb MPOU3BO/IbHBIM BHUMAHUEM.

PecnoHpoeHTbl, KOTOpble MCMbITbIBAOT Gonbluee
YAO0BOMBCTBME OT MEXKY/bTYPHOIO B3aMMOAENCTBUS,
yalle NpeAnoYMUTaIOT YUTATb KHUMM B LM pOBOM dop-
MaTe, YTO CTATUCTMYECKM 3HAYMMO OT/IMYAET UX OT
OCTasbHbIX Y4aCTHUKOB MCCNEA0BaHMNSA. XyLOXKECTBEH-
Hble TeKCTbl, COAepXallime BepbanbHble penpeseHTa-
LMK KynbTYpHbIX 06pa3oB, TpebytoT bonee CMOXHbIX
Cnocob0B MHTEPMpPETaLIMU, YTO COAENCTBYET INyHOKO-
My MOTPY>KEHMI0 M 0CO3HaHMIO KynbTypbl. Kpome Toro,
yTeHME XyLOXXEeCTBEHHOW NuTepaTypbl [OOCTaBAsSET
ocobeHHOe yoOoBNETBOPEHME OT COMPUKOCHOBEHMS
C MHOM KyNbTYpOM, YCUIMBAET IMOLMOHANbHYIO BOB-
NeYeHHOCTb M 3aUHTEPEeCOBAHHOCTb B MEXKYNbTYp-
HOM Juanore.

MNpuunHa B3aMMOCBA3M BbICOKMX MOKa3aTenen
Mo LUKane «yBaXeHWe K KyNbTypHOMY pa3Hoobpa-
3UI0» M NpefnoYTeHMe XypHabHbIX CTaTel B LMO-
poBOoM (opmarte, MO BCei BEPOSTHOCTU, KPOWTCS
B (YHKUMOHANbHOM XapaKTEPUCTUKE >KYPHANbHbIX
MHDOPMALMOHHBIX TekcToB. OcylwecTBss QYHKLUMIO
MHDOPMALMOHHOIO BO3LENCTBMS Ha pasyM YenoBse-
Ka, )XypHasbHble CTaTbM OCBELLAIOT W aHANU3IUPYIOT
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pasHble couMabHble MPO6AEMbI, B3MNAAbI, OMbIT /-
LeW. ITO NOMOraeT YuTaTensM iyylle nocTuratb U Le-
HWUTb pa3Hoobpasne MHEHWI, TPAAMLIUIA, CNOCOBCTBY-
€T YBaXXMTEIbHOMY OTHOLWIEHMIO K YY)KOM MO3uLMM
M KYAbTYpe, @ TakXe MpensTcTByeT hOpMUPOBAHUIO
HEraTMBHbIX 3THUYECKMX CTEPEOTUMOB.

B uenom ons usyyeHMs MHOCTPAHHOIO A3blKa
CTYAEHTbI OTAAIOT MPEANOYTEHME UMPPOBLIM pecyp-
CaM, OpMEHTUPOBAHHbLIM Ha Pa3BUTUE PELLENTUBHbIX
BMAOB pEYEBOW [eaTenbHOCTU. AHANN3 NONb30Ba-
TENIbCKOrO OMblTa B3aMMOLENCTBUS C LMGDPOBLIMU
pecypcaMu yKasblBaeT Ha To, YTo byayuine cneuma-
UCTbl 0671aCTU MEXKYNbTYPHOrO B3aMMOLENCTBUS
OrpaHUYMBAIOTCS 3aMEHOM mMeyaTHoro ¢dopmaTa
TEKCTOBbIX MaTEPUANOB Ha UX LMGbPOBbIE aHANOTH.

3AKJTIOYEHUE

[poBeaeHHOE HaMU WCCEOOBAHWME HAMPaBMEHO Ha
paClUIMPEHUe 3HaHWM O posu LMdPOBLIX PecypcoB
B GOPMUPOBAHNU MEXKKYLTYPHOW CEH3UTUBHOCTY.

Psychological Studies

HecmoTpa Ha TO 4TO BMpTyanbHas peanbHOCTb
npepnaraeT LUMPOKYK BO3MOXHOCTb UIPbl C PONSIMY,
pe3ynbTaTbl UCCEA0BAHUS CKOpee CBUAETENbCTBYOT
0 PEKOHCTPYKLMM NTNYHOCTBH CBOEN MEXKYBTYPHOM
CEH3UTUBHOCTU B BWMPTYaNbHOM MpPOCTPaHCTBE. JTO
NOATBEPXAAETCS TeM, UTO CTYLEHTbl OTAAKT Mnpea-
noyTeHne TeM LM(OPOBbLIM pecypcaM AN U3YyUYeHUs
MHOCTPAHHOIO $13blKa, KOTOpbIe MO3BOJISKOT MPOSB-
NATb [,OCTAaTOMHO Pa3BUTbIE Y HUX MapaMeTpbl Mex-
KYNbTYPHOM CEH3UTUBHOCTU.

Taknum ob6pasom, B npouecce 0OyyeHWUs WHO-
CTPaHHbIM 913bIKaM LMPPOBbIE pecypCbl MOTYT yCreLu-
HO MPUMEHATbCS B KaueCTBe AOCTAaTOYHO 3P(PeKTUB-
HOr0 WMHCTPYMEHTa [O0MONHUTENBHON MOAAEPXKKM
n GOPMMUPOBAHUS ONpeLeNeHHbIX MApaMeTPOB MeX-
KYNbTYPHOM CEH3UTUBHOCTU.

Ha ocHoBe npoBefeHHOro HamMu 3MNUPUYECKOTO
MCCNefoBaHUS MOXHO BbILENUTb NEPCNEeKTUBHbIE Ha-
NpaBieHUs AN U3yYeHUs NOBeLeHUs NoLen B Lud-
pOBOM cCpefe, B YaCTHOCTM, YyrnybuTb MOHUMaHWe
0 BUPTYaNbHOW 3bIKOBOW JIMYHOCTMU.
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DoLEeHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX A3bIKOB

HoBocnbupckoro BoeHHOro opaeHa XXykoBa MHCTUTYTA
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